
HORIZONTAL MAGAZINE CARRIER - GALCO INTERNATIONAL
HORIZONTAL MAG CARRIER .40 STAGGERED METAL MAG-TAN

Providing an alternative to the traditional vertical magazine carrier, the Horizontal
Magazine Carrier holds a single spare magazine in a horizontal position. Two belt
channels allow placement around a belt loop for added stability and security. The
tension unit adjustment provides a custom fit and secure magazine carry. The
HMC™ is ambidextrous, available in tan and black accommodating belts up to 1
1/2" wide.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL HORIZONTAL MAG CARRIER .40 STAGGERED METAL MAG-TAN
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100019046
Mfr. No.: HMC22
Cartridge: 40 S&W
Color: Tan
Material: Metal
Size: Double
Delivery weight: 0.122kg
UPC: 601299188303

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den HORIZONTAL
MAGAZINE CARRIER GALCO INTERNATIONAL
HORIZONTAL MAG CARRIER .40 STAGGERED
METAL MAGTAN

Einführung
Danke, dass du dich für den Horizontal Magazine Carrier von Galco International entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um ein einzelnes Ersatzmagazin in horizontaler Position sicher zu halten und bietet eine
Alternative zu traditionellen vertikalen Trägern. Diese Anleitung enthält wichtige Sicherheitsanweisungen und
Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines Magazinträgers zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass der Magazinträger wie vorgesehen verwendet wird. Dieses Produkt ist
speziell für das Halten von Magazinen konzipiert und sollte nicht für andere Zwecke verwendet werden.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über Rückrufe oder Sicherheitsmitteilungen zu diesem Produkt informiert.
Überprüfe regelmäßig die EUSicherheitsplattform "Safety Gate" auf Updates.
OnlineEinkauf: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die
EUSicherheitsanforderungen einhält.
Besonderer Verbraucherschutz: Dieses Produkt ist nicht für Personen unter 18 Jahren bestimmt. Halte es
außerhalb der Reichweite von Kindern.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen beziehe dich auf die Kontaktdaten, die vom Einzelhändler oder
Hersteller bereitgestellt werden.
Schnelle Warnungen: Sei dir über etwaige Warnungen bezüglich der Produktsicherheit bewusst und befolge
alle bereitgestellten Anweisungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Richtige Passform: Stelle sicher, dass der Magazinträger sicher um deinen Gürtel angepasst ist. Die
Spannungseinheit sollte so eingestellt werden, dass das Magazin fest sitzt.
Auf Schäden prüfen: Überprüfe vor jedem Gebrauch den Magazinträger auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung. Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Überlastung vermeiden: Dieser Träger ist dafür ausgelegt, ein Magazin zu halten. Versuche nicht,
zusätzliche Gegenstände oder Magazine zu tragen.
Sicher lagern: Bewahre den Magazinträger an einem sicheren Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist, um
versehentliche Nutzung oder Beschädigung zu vermeiden.
Vorsichtig verwenden: Gehe immer sorgfältig mit dem Magazin und dem Träger um. Vermeide es, den
Träger extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

4.  

Anpassen der Spannungseinheit:

Finde die Spannungseinheit am Magazinträger.
Verwende den Einstellmechanismus, um die Passform zu straffen oder zu lockern, damit das Magazin
sicher gehalten wird.

Befestigung am Gürtel:

Schiebe den Magazinträger auf deinen Gürtel.
Stelle sicher, dass die beiden Gürtelkanäle um eine Gürtelschlaufe positioniert sind, um zusätzliche
Stabilität zu gewährleisten.
Überprüfe, ob der Träger sicher befestigt ist und sich nicht übermäßig bewegt.

Einsetzen des Magazins:

Setze das Magazin mit der Patrone nach unten in den Träger ein.
Stelle sicher, dass das Magazin vollständig im Träger sitzt, um eine sichere Aufbewahrung zu
gewährleisten.

Entfernen des Magazins:

Ziehe das Magazin vorsichtig nach oben aus dem Träger.
Achte darauf, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du das Magazin entfernst.

Entsorgungsanweisungen

Verantwortungsvolle Entsorgung: Wenn der Magazinträger nicht mehr benötigt wird oder irreparabel
beschädigt ist, entsorge ihn verantwortungsbewusst. Überprüfe die lokalen Vorschriften für die richtigen
Entsorgungsmethoden.
Recycling: Wenn möglich, recycle die Metallkomponenten des Magazinträgers gemäß den lokalen
Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für zusätzliche Fragen oder Anliegen bezüglich des Horizontal Magazine Carriers konsultiere bitte den Einzelhändler
oder Hersteller, von dem das Produkt gekauft wurde. Sie können weitere Unterstützung und Hilfe bieten.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du
eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem Horizontal Magazine Carrier gewährleisten.



Safety Instruction Guide for HORIZONTAL MAGAZINE
CARRIER GALCO INTERNATIONAL HORIZONTAL
MAG CARRIER .40 STAGGERED METAL MAGTAN

Introduction
Thank you for choosing the Horizontal Magazine Carrier by Galco International. This product is designed to securely
hold a single spare magazine in a horizontal position, providing an alternative to traditional vertical carriers. This
guide outlines important safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your magazine
carrier.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure that the magazine carrier is used as intended. This product is designed
specifically for holding magazines and should not be used for any other purpose.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices regarding this product. Regularly check
the EU's Safety Gate platform for updates.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with EU safety requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for individuals under the age of 18. Keep out of reach
of children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the contact information provided by the retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Be aware of any alerts regarding product safety and ensure you follow any instructions
provided.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fit: Ensure that the magazine carrier is adjusted to fit securely around your belt. The tension unit
should be adjusted to provide a snug fit for the magazine.
Check for Damage: Before each use, inspect the magazine carrier for any signs of wear or damage. Do not
use if damaged.
Avoid Overloading: This carrier is designed to hold one magazine. Do not attempt to carry additional items or
magazines.
Store Safely: When not in use, store the magazine carrier in a safe place to prevent accidental use or
damage.
Use with Caution: Always handle the magazine and carrier with care. Avoid exposing the carrier to extreme
temperatures or moisture.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

Adjusting the Tension Unit:

Locate the tension unit on the magazine carrier.
Use the adjustment mechanism to tighten or loosen the fit to ensure the magazine is held securely.

Attaching to Belt:

Slide the magazine carrier onto your belt.
Ensure that the two belt channels are positioned around a belt loop for added stability.
Check that the carrier is securely fastened and does not move excessively.

Inserting the Magazine:

Insert the magazine into the carrier with the cartridge facing downwards.
Ensure that the magazine is fully seated in the carrier for secure storage.

Removing the Magazine:

To remove the magazine, pull it upwards from the carrier.
Ensure that you are in a safe environment when removing the magazine.

Disposal Instructions

Responsible Disposal: When the magazine carrier is no longer needed or is damaged beyond repair,
dispose of it responsibly. Check local regulations for proper disposal methods.
Recycling: If possible, recycle the metal components of the magazine carrier according to local recycling
guidelines.

Contact Information for Further Support
For any additional questions or concerns regarding the Horizontal Magazine Carrier, please consult the retailer or
manufacturer from whom the product was purchased. They can provide further assistance and support.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safe and
effective experience with your Horizontal Magazine Carrier.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
PORTACARTUCHOS HORIZONTAL GALCO
INTERNATIONAL HORIZONTAL MAG CARRIER .40
STAGGERED METAL MAGTAN

Introducción
Gracias por elegir el Portacartuchos Horizontal de Galco International. Este producto está diseñado para sostener de
manera segura un cartucho de repuesto en posición horizontal, ofreciendo una alternativa a los portacartuchos
verticales tradicionales. Esta guía describe instrucciones y pautas de seguridad importantes para garantizar el uso
seguro y efectivo de tu portacartuchos.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate siempre de que el portacartuchos se use según lo previsto. Este
producto está diseñado específicamente para sostener cartuchos y no debe utilizarse para ningún otro
propósito.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier retiro o aviso de seguridad relacionado con este
producto. Revisa regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los requisitos de
seguridad de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado a personas menores de 18 años.
Mantén fuera del alcance de los niños.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta la información de contacto
proporcionada por el minorista o fabricante.
Alertas Rápidas: Estate atento a cualquier alerta sobre la seguridad del producto y asegúrate de seguir las
instrucciones proporcionadas.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Ajuste Adecuado: Asegúrate de que el portacartuchos esté ajustado para que se sujete de manera segura
alrededor de tu cinturón. La unidad de tensión debe ajustarse para proporcionar un ajuste ceñido al cartucho.
Verificar Daños: Antes de cada uso, inspecciona el portacartuchos en busca de signos de desgaste o daño.
No lo uses si está dañado.
Evitar Sobrecarga: Este portacartuchos está diseñado para sostener un solo cartucho. No intentes llevar
artículos o cartuchos adicionales.
Almacenar de Forma Segura: Cuando no esté en uso, guarda el portacartuchos en un lugar seguro para
evitar un uso accidental o daños.
Usar con Precaución: Siempre maneja el cartucho y el portacartuchos con cuidado. Evita exponer el
portacartuchos a temperaturas extremas o humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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2.  

3.  

4.  

Ajustar la Unidad de Tensión:

Localiza la unidad de tensión en el portacartuchos.
Usa el mecanismo de ajuste para apretar o aflojar el ajuste y asegurar que el cartucho se sostenga de
forma segura.

Adjuntar al Cinturón:

Desliza el portacartuchos en tu cinturón.
Asegúrate de que los dos canales para el cinturón estén posicionados alrededor de un lazo del
cinturón para mayor estabilidad.
Verifica que el portacartuchos esté bien fijado y no se mueva excesivamente.

Insertar el Cartucho:

Inserta el cartucho en el portacartuchos con la munición orientada hacia abajo.
Asegúrate de que el cartucho esté completamente asentado en el portacartuchos para un
almacenamiento seguro.

Retirar el Cartucho:

Para retirar el cartucho, tira de él hacia arriba desde el portacartuchos.
Asegúrate de estar en un entorno seguro al retirar el cartucho.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación Responsable: Cuando el portacartuchos ya no sea necesario o esté dañado más allá de la
reparación, deséchalo de manera responsable. Consulta las regulaciones locales para los métodos de
eliminación adecuados.
Reciclaje: Si es posible, recicla los componentes metálicos del portacartuchos de acuerdo con las pautas de
reciclaje locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud adicional sobre el Portacartuchos Horizontal, consulta al minorista o fabricante
del cual adquiriste el producto. Ellos pueden proporcionar asistencia y soporte adicional.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Siguiendo estas pautas, puedes asegurarte de tener una
experiencia segura y efectiva con tu Portacartuchos Horizontal.



Guide de Sécurité pour le PORTECHARGEUR
HORIZONTAL GALCO INTERNATIONAL HORIZONTAL
MAG CARRIER .40 STAGGERED METAL MAGTAN

Introduction
Merci d'avoir choisi le PorteChargeur Horizontal de Galco International. Ce produit est conçu pour maintenir un
chargeur de rechange en position horizontale, offrant une alternative aux portechargeurs verticaux traditionnels. Ce
guide présente des instructions de sécurité importantes et des directives pour garantir une utilisation sûre et efficace
de votre portechargeur.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Assurezvous toujours que le portechargeur est utilisé comme prévu. Ce produit est
spécifiquement conçu pour maintenir des chargeurs et ne doit pas être utilisé à d'autres fins.
Rappels Améliorés : Restez informé de tout rappel ou avis de sécurité concernant ce produit. Vérifiez
régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour.
Achats en Ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les exigences de
sécurité de l'UE.
Focalisation Spéciale sur les Consommateurs : Ce produit n'est pas destiné aux personnes de moins de
18 ans. Tenezle hors de portée des enfants.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, consultez les informations de contact fournies par
le détaillant ou le fabricant.
Alertes Rapides : Soyez conscient de toute alerte concernant la sécurité du produit et assurezvous de suivre
les instructions fournies.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Ajustement Correct : Assurezvous que le portechargeur est ajusté pour s'adapter solidement autour de votre
ceinture. L'unité de tension doit être réglée pour offrir un ajustement serré pour le chargeur.
Vérifiez les Dégâts : Avant chaque utilisation, inspectez le portechargeur pour tout signe d'usure ou de
dommage. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Évitez le Surcharge : Ce portechargeur est conçu pour contenir un seul chargeur. N'essayez pas de
transporter des articles ou des chargeurs supplémentaires.
Rangez en Toute Sécurité : Lorsque vous ne l'utilisez pas, rangez le portechargeur dans un endroit sûr pour
éviter une utilisation accidentelle ou des dommages.
Utilisez avec Prudence : Manipulez toujours le chargeur et le portechargeur avec soin. Évitez d'exposer le
portechargeur à des températures extrêmes ou à l'humidité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation



1.  

2.  

3.  

4.  

Ajustement de l'Unité de Tension :

Localisez l'unité de tension sur le portechargeur.
Utilisez le mécanisme d'ajustement pour serrer ou desserrer l'ajustement afin de garantir que le
chargeur est maintenu en toute sécurité.

Fixation à la Ceinture :

Glissez le portechargeur sur votre ceinture.
Assurezvous que les deux canaux pour ceinture sont positionnés autour d'une boucle de ceinture pour
plus de stabilité.
Vérifiez que le portechargeur est solidement fixé et ne bouge pas excessivement.

Insertion du Chargeur :

Insérez le chargeur dans le portechargeur avec la cartouche orientée vers le bas.
Assurezvous que le chargeur est complètement en place dans le portechargeur pour un stockage
sécurisé.

Retrait du Chargeur :

Pour retirer le chargeur, tirezle vers le haut du portechargeur.
Assurezvous d'être dans un environnement sûr lors du retrait du chargeur.

Instructions de Dépôt

Dépôt Responsable : Lorsque le portechargeur n'est plus nécessaire ou est endommagé audelà de la
réparation, jetezle de manière responsable. Vérifiez les réglementations locales pour les méthodes de dépôt
appropriées.
Recyclage : Si possible, recyclez les composants métalliques du portechargeur conformément aux directives
de recyclage locales.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation supplémentaire concernant le PorteChargeur Horizontal, veuillez consulter le
détaillant ou le fabricant auprès duquel le produit a été acheté. Ils peuvent fournir une assistance et un soutien
supplémentaires.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. En suivant ces directives, vous pouvez garantir une
expérience sûre et efficace avec votre PorteChargeur Horizontal.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
PORTAMAGAZINE ORIZZONTALE GALCO
INTERNATIONAL HORIZONTAL MAG CARRIER .40
STAGGERED METAL MAGTAN

Introduzione
Grazie per aver scelto il Portamagazine Orizzontale di Galco International. Questo prodotto è progettato per tenere in
modo sicuro un singolo magazine di ricambio in posizione orizzontale, offrendo un'alternativa ai portamagazine
verticali tradizionali. Questa guida delinea importanti istruzioni di sicurezza e linee guida per garantire l'uso sicuro ed
efficace del tuo portamagazine.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati sempre che il portamagazine venga utilizzato come previsto. Questo
prodotto è progettato specificamente per contenere magazine e non deve essere utilizzato per altri scopi.
Richiami Potenziati: Rimani informato su eventuali richiami o avvisi di sicurezza riguardanti questo prodotto.
Controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti i requisiti di sicurezza dell'UE.
Focus Speciale sui Consumatori: Questo prodotto non è destinato a individui di età inferiore ai 18 anni.
Tenere fuori dalla portata dei bambini.
Punto di Contatto dell'UE: Per eventuali domande sulla sicurezza, fai riferimento alle informazioni di contatto
fornite dal rivenditore o dal produttore.
Allerta Rapida: Sii consapevole di eventuali avvisi riguardanti la sicurezza del prodotto e assicurati di seguire
le istruzioni fornite.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo

Vestibilità Corretta: Assicurati che il portamagazine sia regolato per adattarsi in modo sicuro attorno alla tua
cintura. L'unità di tensione deve essere regolata per fornire una vestibilità aderente al magazine.
Controlla i Danni: Prima di ogni utilizzo, ispeziona il portamagazine per eventuali segni di usura o danni. Non
utilizzare se danneggiato.
Evitare il Sovraccarico: Questo portamagazine è progettato per contenere un solo magazine. Non tentare di
trasportare articoli o magazine aggiuntivi.
Conservare in Sicurezza: Quando non in uso, riponi il portamagazine in un luogo sicuro per prevenire usi
accidentali o danni.
Usa con Cautela: Maneggia sempre il magazine e il portamagazine con attenzione. Evita di esporre il
portamagazine a temperature estreme o umidità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo



1.  

2.  

3.  

4.  

Regolazione dell'Unità di Tensione:

Individua l'unità di tensione sul portamagazine.
Usa il meccanismo di regolazione per stringere o allentare la vestibilità per garantire che il magazine
sia tenuto in modo sicuro.

Attacco alla Cintura:

Inserisci il portamagazine sulla tua cintura.
Assicurati che i due canali per cintura siano posizionati attorno a un passante della cintura per
maggiore stabilità.
Controlla che il portamagazine sia fissato in modo sicuro e non si muova eccessivamente.

Inserimento del Magazine:

Inserisci il magazine nel portamagazine con la cartuccia rivolta verso il basso.
Assicurati che il magazine sia completamente inserito nel portamagazine per una conservazione
sicura.

Rimozione del Magazine:

Per rimuovere il magazine, tiralo verso l'alto dal portamagazine.
Assicurati di trovarti in un ambiente sicuro quando rimuovi il magazine.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento Responsabile: Quando il portamagazine non è più necessario o è danneggiato oltre la
riparazione, smaltiscilo in modo responsabile. Controlla le normative locali per i metodi di smaltimento
appropriati.
Riciclaggio: Se possibile, ricicla i componenti metallici del portamagazine secondo le linee guida locali sul
riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Portamagazine Orizzontale, consulta il rivenditore o il
produttore da cui è stato acquistato. Possono fornire ulteriore assistenza e supporto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Seguendo queste linee guida, puoi garantire
un'esperienza sicura ed efficace con il tuo Portamagazine Orizzontale.



Turvallisuusohjeet HORIZONTAL MAGAZINE
CARRIER GALCO INTERNATIONAL HORIZONTAL
MAG CARRIER .40 STAGGERED METAL MAGTAN

Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco Internationalin vaakasuoran patruunapidikkeen. Tämä tuote on suunniteltu pitämään yksi
varapatruuna vaakasuorassa asennossa, tarjoten vaihtoehdon perinteisille pystysuorille patruunapidikkeille. Tämä
opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää patruunapidikettä turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista aina, että patruunapidikettä käytetään tarkoitetulla tavalla. Tämä tuote on
suunniteltu erityisesti patruunoiden pitämiseen eikä sitä tule käyttää muuhun tarkoitukseen.
Parannettu takaisinvetokäytäntö: Pysy ajan tasalla mahdollisista takaisinvedoista tai turvallisuustiedotteista
tämän tuotteen osalta. Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivitykset.
Verkkokauppa: Jos tuote on ostettu verkosta, varmista, että myyjä noudattaa EU:n turvallisuusvaatimuksia.
Erityinen kuluttajapaino: Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille. Säilytä poissa lasten ulottuvilta.
EU:n yhteyspiste: Kaikkien tuotteiden tulee sisältää EU:ssa sijaitseva yhteyshenkilö turvallisuuskysymyksiä
varten.
Nopeat ilmoitukset: Ole tietoinen kaikista tuoteturvallisuuteen liittyvistä ilmoituksista ja varmista, että
noudatat annettuja ohjeita.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Oikea istuvuus: Varmista, että patruunapidike on säädetty tiiviisti vyösi ympärille. Jännitysyksikön tulee olla
säädetty niin, että patruuna pysyy tiukasti paikallaan.
Tarkista vauriot: Tarkista patruunapidike ennen jokaista käyttöä mahdollisten kulumisen tai vaurioiden
varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Vältä ylikuormitusta: Tämä pidike on suunniteltu pitämään vain yksi patruuna. Älä yritä kuljettaa ylimääräisiä
esineitä tai patruunoita.
Säilytä turvallisesti: Kun patruunapidikettä ei käytetä, säilytä se turvallisessa paikassa, jotta vältät
vahingoittumisen tai vahingossa tapahtuvan käytön.
Käytä varovasti: Käsittele patruunaa ja pidikettä aina varovasti. Vältä altistamasta pidikettä äärimmäisille
lämpötiloille tai kosteudelle.

Asennus ja käyttöohjeet



1.  

2.  

3.  

4.  

Jännitysyksikön säätäminen:

Etsi jännitysyksikkö patruunapidikkeestä.
Käytä säätömekanismia kiristääksesi tai löysätäksesi istuvuutta varmistaaksesi, että patruuna pysyy
tiukasti paikallaan.

Kiinnittäminen vyöhön:

Liukuta patruunapidike vyösi päälle.
Varmista, että kaksi vyökanavaa on sijoitettu vyölenkin ympärille lisästabiilisuuden takaamiseksi.
Tarkista, että pidike on kiinnitetty tiiviisti eikä liiku liikaa.

Patruunan asettaminen:

Aseta patruuna pidikkeeseen niin, että patruunan latausosa on alaspäin.
Varmista, että patruuna on täysin asetettu pidikkeeseen turvallista säilytystä varten.

Patruunan poistaminen:

Poista patruuna vetämällä se ylöspäin pidikkeestä.
Varmista, että olet turvallisessa ympäristössä patruunan poistamisen aikana.

Hävittämisohjeet

Vastuullinen hävittäminen: Kun patruunapidikettä ei enää tarvita tai se on vaurioitunut korjaamattomasti,
hävitä se vastuullisesti. Tarkista paikalliset säännökset oikeista hävittämismenetelmistä.
Kierrätys: Mahdollisuuksien mukaan kierrätä patruunapidikkeen metallikomponentit paikallisten
kierrätysohjeiden mukaan.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on lisäkysymyksiä tai huolenaiheita vaakasuorasta patruunapidikkeestä, ota yhteyttä myyjään tai
valmistajaan, jolta tuote on ostettu. He voivat tarjota lisäapua ja tukea.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
tehokkaan kokemuksen vaakasuoran patruunapidikkeen käytössä.


